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1. Разглеждане на офертите
Преди началото на подробното оценяване на офертите, комисията извършва проверка на подадените оферти и съответствието им с изискванията, обявени в документацията за участие в процедурата.
Критерият за оценка е икономически най-изгодната оферта с два показателя: 
· техническа оценка с тежест 30 % и 
· финансова оценка с тежест 70% в общата оценка. 
Максималният брой точки, които може да получи участникът, е 10 (десет).
2. 	Оценка на офертите
При оценката на офертите първо се разглежда техническата оферта, след това се оценява „предлаганата цена“ и накрая двете оценки се сумират. 

2.1. Техническа оценка
2.1.1. Оценката на техническите оферти се извършва от членовете на Комисията, в съответствие с приетите по-долу критерии за оценка и се отразява в таблица за оценка на резултатите.
2.1.2.  Критерии за техническа оценка на офертите

	2.1.2.1. Коефициентът на тежест на техническата оценка в общата оценка на офертата е 30 %. Във формулите i е пореден номер на оценявания участник.

2.1.2.2. Техническата оценка (Тi) се образува от показатели А, В, С и D, където:
- Показател А = обем на извършване на работа при възлагане на бърз превод до 24 часа, който може да предложи участника за езиците, включени в първа група - тежест 40 %. Минималният брой страници, под който участник не може да оферира по показател А, е 100 страници.
- Показател В = обем на извършване на работа при възлагане на бърз превод до 24 часа, който може да предложи участника за езиците, включени във втора група и трета група - тежест 20 %. Минималният брой страници, под който участник не може да оферира по показател В, е 30 страници.
- Показател С = обем на извършване на работа при възлагане на обикновен превод до 10 календарни дни, който може да предложи участника за езиците, включени в първа група - тежест 25 %. Минималният брой страници, под който участник не може да оферира по показател С, е 700 страници.
- Показател D = обем на извършване на работа при възлагане на обикновен превод до 10 календарни дни, който може да предложи участника за езиците, включени във втора група и трета група - тежест 15 %. Минималният брой страници, под който участник не може да оферира по показател D, е 210 страници.

при следната формула:
Тi = (А х 0,4 + В х 0,2 + C x 0,25 + D x 0,15) х 0,3

· Показател А се изчислява по следната формула:
А = Аi  х 10,                             
       Аmax 
където Аi  и  Аmax 
- Аi e предложеният от оценявания участник брой страници, които декларира, че ще преведе в срок до 24 часа (бърз превод) от и на езиците, посочени в първа група;
- Аmax е предложеният от участник най-голям общ брой страници, които същият декларира, че ще преведе в срок до 24 часа (бърз превод) от и на езиците, посочени в първа група.
· Показател В се изчислява по следната формула:
В = Вi  х 10,                             
       Вmax 

където Вi  и Вmax 
- Вi e предложеният от оценявания участник брой страници, които декларира, че ще преведе в срок до 24 часа (бърз превод) от и на езиците, посочени във втора група и трета група;
- Вmax е предложеният от участник най-голям общ брой страници, които същият декларира, че ще преведе в срок до 24 часа (бърз превод) от и на езиците, посочени във втора група и трета група.

· Показател С се изчислява по следната формула:

С = Сi  х 10,                             
       Сmax 
където Сi  и  Сmax
· Сi e предложеният от оценявания участник брой страници, които декларира, че ще преведе до 10 календарни дни (обикновен превод) от и на езиците, посочени във първа група;
· Сmax е предложеният от участник най-голям общ брой страници, които същият декларира, че ще преведе до 10 календарни дни (обикновен превод) от и на езиците, посочени в първа група.

· Показател D се изчислява по следната формула:

D = Di  х 10,                             
       Dmax 
където Di  и  Dmax
· Di e предложеният от оценявания участник брой страници, които декларира, че ще преведе до 10 календарни дни (обикновен превод) от и на езиците, посочени във втора и трета група;
· Dmax е предложеният от участник най-голям общ брой страници, които същият декларира, че ще преведе до 10 календарни дни (обикновен превод) от и на езиците, посочени във втора група и трета група.

Декларирането броя на страниците за определяне на показателите – А, В, C и D се извършва от Участника в техническото предложение.

2.3. Финансова оценка

Коефициентът на тежест на финансовата оценка в общата оценка на офертата е 70%.

Комплексна финансова оценка - Fi

Критерии за оценка на предложенията
· К1 – цена в български лева без ДДС за писмен превод за I група езици;
· К2 – цена в български лева без ДДС за писмен превод за II група езици;
· К3 – цена в български лева без ДДС за писмен превод за III група езици;
· К4 – цена в български лева без ДДС за устен консекутивен превод;
· К5 – цена в български лева без ДДС за устен симултанен превод.

Коефициенти за тежест на критериите за оценка:
· Q1 – коефициент на тежест = 0,5, който се умножава с получената стойност за К1;
· Q2 – коефициент на тежест = 0,10, който се умножава с получената стойност за К2;
· Q3 – коефициент на тежест = 0,05, който се умножава с получената стойност за К3;
· Q4 – коефициент на тежест = 0,2, който се умножава с получената стойност за К4;
· Q5 – коефициент на тежест = 0,15, който се умножава с получената стойност за К5.

Класирането по тази точка ще се извърши по комплексна финансова оценка за всички видове преводи, включени в техническото задание.

Методика за изчисляване на стойността на отделните критерии:
                            С1min 
А)            К1,i = ---------- x 10
                           C1i

	Във формулата критерият К1,i е стойността на критерий К1 на оценявания участник.
	С1min  - минимална предложена цена от участник за писмен превод за I група езици. Това е минималната цена, предложена от участник за писмен превод в български лева без ДДС от български на чужд език и от чужд на български език за I група езици, включваща цена за обикновен и за бърз превод, умножена по посочения във формулата коефициент.
	C1i – предложена цена за писмен превод за I група езици от оценявания участник. Това е сбор от цената, предложена от оценявания участник за обикновен (оп) и за бърз (бп) писмен превод в български лева без ДДС от български на чужд език и от чужд на български език за I група езици, изчислен по формула, както следва:  

C1i = Ц оп * 0,4 + Ц бп * 0,6, където

Ц оп  е цена за обикновен писмен превод с тежест 0,4;
Ц бп  е цена за бърз писмен превод с тежест 0,6

                    С2min 
Б)    К2,i = ---------- x 10
                     C2i

	Във формулата критерият К2,i е стойността на критерий К2 на оценявания участник.
	С2min  - минимална предложена цена от участник за писмен превод за II група езици. Това е минималната цена, предложена от участник за писмен превод в български лева без ДДС от български на чужд език и от чужд на български език за II група езици, включваща цена за обикновен и за бърз превод, умножена по посочения във формулата коефициент.
	C2i – предложена цена за писмен превод за II група езици от оценявания участник. Това е сбор от цената, предложена от оценявания участник за обикновен (оп) и за бърз (бп) писмен превод в български лева без ДДС от български на чужд език и от чужд на български език за II група езици, изчислен по формула, както следва:  

C2i = Ц оп * 0,4 + Ц бп * 0,6,   където

Ц оп  е цена за обикновен писмен превод с тежест 0,4;
Ц бп  е цена за бърз писмен превод с тежест 0,6;
                               С3min 
В)              К3,i = ---------- x 10
                              C3i

	Във формулата критерият К3,i е стойността на критерий К3 на оценявания участник.
	С3min  - минимална предложена цена от участник за писмен превод за III група езици. Това е минималната цена, предложена от участник за писмен превод в български лева без ДДС от български на чужд език и от чужд на български език за III група езици, включваща цена за обикновен и за бърз превод, умножена по посочения във формулата коефициент.
	C3i – предложена цена за писмен превод за III група езици от оценявания участник. Това е сбор от цената, предложена от оценявания участник за обикновен (оп) и за бърз (бп) писмен превод в български лева без ДДС от български на чужд език и от чужд на български език за III група езици, изчислен по формула, както следва:  

C3i = Ц оп * 0,4 + Ц бп * 0,6, където

Ц оп  е цена за обикновен писмен превод с тежест 0,4;
Ц бп  е цена за бърз писмен превод с тежест 0,6;

                             С4min 
Г)            К4,i = ---------- x 10
                             C4i

	Във формулата критерият К4,i е стойността на критерий К4 на оценявания участник.
С4min  - минимална предложена цена за устен консекутивен превод от участник в български лева без ДДС, от български на чужд език и от чужд език на български език за:
Устен консекутивен превод 2ч./1 преводач;
	C4i – предложената цена за устен консекутивен превод от оценявания участник. Това е цена, предложена от оценявания участник за устен превод /консекутивен/ в български лева без ДДС, от български на чужд език и от чужд на български език за:
Устен превод консекутивен 2ч./1 преводач;

                             С5min 
Д)             К5,i = ---------- x 10
                              C5i

	Във формулата критерият К5,i е стойността на критерий К5 на оценявания участник.
С5min  - минимална предложена цена от участник за устен симултанен превод. Това е минималната цена, предложена от участник за устен превод в български лева без ДДС, от български на чужд език и от чужд език на български език за:
Устен симултанен превод на кабина /синхронен/ 2ч./2 преводачи.

C5i – предложена цена за устен симултанен превод от оценявания участник. Това е цената, предложена от оценявания участник за устен симултанен в български лева без ДДС, от български на чужд език и от чужд на български език за:
Устен симултанен превод на кабина /синхронен/ 2ч./2 преводачи.

i- пореден номер на оценявания участник

Класирането на офертите по тази точка се извършва по максималния резултат от комплексната финансова оценка. Последната се определя по формулата за оценяван участник:

Fi /компл. оценка/ = (К1 х 0,5 + К2 х 0,1 + К3 х 0,05 + К4 х 0,2 + К5 х 0,15) х 0,7

Ценовите оферти се проверяват, за да се установи, че са подготвени и представени в съответствие с изискванията на документацията за участие в процедурата.
Констатираните аритметични грешки се отстраняват при спазване на следното правило: при различия между сумите, изразени с цифри и думи, за вярно се приема словесното изражение на сумата.

2.4. Обща оценка

2.4.1. Общата оценка се изчислява по формулата:
	Е = Т + F
2.4.2. Комисията по оценката на офертите, на основание получените оценки за всеки участник, попълва таблицата за оценка.

3. Крайно класиране на участниците
3.1. Крайното класиране на участниците се извършва по броя на точките, получени за всеки участник.
3.2. На първо място се класира участникът с най-висока оценка. Ако двама кандидати са получили една и съща обща оценка, на първо място се класира кандидатът, получил по-висока оценка на финансовото си предложение.





